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แนำะนำำ�ตวัเองไดด้ี

Chapter 1

Good
First 
Impression
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ผมพูดิต่รงน้�เลยวั่า ถ้าใครยังแนะนำาต่ัวัเองเป็็นภาษาอังกฤษไม่คล่อง อ้กอัก ใช้เวัลาคิดินาน  
คุณ์มาพัฒนาต่รงน้�ก่อนไดิ้เลย! (จริงนะ!) เพราะการแนะนำาต่ัวัเองไดิ้ดิ้ นอกจากทุำาให้คู่สนทุนา 
ไม่สับิสนแล้วั ยังสร้างควัามป็ระทุับิใจได้ิไม่น้อยเลย

ดิังนั�นต่่อไป็เวัลามใ้ครถามว่ัา เราเป็็นใคร จบิจากทุ้�ไหน ทุำางานอะไรอยู่ ไหน...แนะนำาต่ัวัเอง 
ให้ฟัังหน่อย Tell us about yourself.

ไม่ต่้องต่กอกต่กใจไป็ครับิ คุณ์อ่านด้ิานล่างน้� ฝึกพูดิหน้ากระจกวัันเดิ้ยวั พรุ่งน้�พร้อมใช้งาน
ทุันทุ!้

1. General
การแนะนำาตั่วัเองแบิบิทุั�วัไป็ (General) นั�น นับิวั่าง่ายสุดิแล้วั ก็แค่เพ้ยงบิอกวั่าเราชื�ออะไร 

อายุเทุ่าไหร่ เกิดิทุ้�ไหน ชอบิทุำาอะไร ม้พ้�น้องก้�คน บิลาๆๆ เคยม้แฟันมาบ้ิางมั�ย ถ้าในช้วัิต่น้�ไม่เคยม้
ต่้องพูดิว่ัาอะไร (เดิ้�ยวัๆ อันหลังไม่ต่้องบิอกก็ได้ิ 555+) เชื�อเถอะ วันเวั้ยนอยูแ่ค่น้�จริงๆ นะ

My name is __________. หรือ I’m __________.
My name is Gam. (เราชื�อแก้มนะ) แต่่ในสถานการณ์์ทุ้�ไม่เป็็นทุางการส่วันใหญ่ พูดิแค่  

I’m Gam. (แก้มค่ะ) ก็เพ้ยงพอแล้วั

I’m _________ years old.
เรื�องอายุก็เจอต่ลอดิ จำาไป็เลย I’m 36 years old. (อายุ 36 ครับิ) แก้เลขึ้เอาเองนะ อันน้� 

ต่ัวัเลขึ้ขึ้องผู้เขึ้้ยน ฮาาา แต่่ถ้าเป็็นช่วังใกล้วัันเกิดิแล้วัอยากบิอกชาวัต่่างชาต่ิวั่า กำาลังจะย่างเขึ้้า  
30 แล้วัค่ะ ก็ให้พูดิวั่า I’m turning 30 soon. (กำาลังจะ 30 แล้วัค่ะ ฮือๆ) หรือ I’m gonna turn 30 
next week. (อาทิุต่ย์หน้าก็ 30 แล้วัค่า) - ฮือๆ ไม่อยากเป็ล้�ยนจากเลขึ้ 2 เป็็นเลขึ้ 3 เล้ยยย

แนัะนัำาติัวัเองได้้ด้ี =
Good First Impression
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I live in ___________.
ส่วันใหญ่คุยกันแรกๆ คนจะชอบิถามวั่า Where do you live? (เธอพักอยู่ทุ้�ไหนเหรอ) I live in 

Sukhumvit. (อยู่แถวัสุขึุ้มวิัทุครับิ) หรือในกรณ์้ทุ้�ถ้าอยู่ไกลเมืองมาก บิอกเป็็นเวัลาเอาก็ไดิ้ เช่น  
I live far away from here. It takes 45 minutes to get here. (เราอยู่ค่อนขึ้้างไกลจากทุ้�น้� ใช้เวัลา
ป็ระมาณ์ 45 นาทุ)้

I was born and raised in _________.
เวัลาเราคุยภาษาอังกฤษกับิชาวัต่่างชาติ่ไป็สักระยะ ส่วันใหญ่เค้าจะชอบิถาม หรือสงสัยวั่า 

คุณ์เกิดิทุ้�น้�หรือเป็ล่า หรือเราอธิบิายไป็เลยก็ได้ิ เช่น I was born and raised in Bangkok. (เกิดิและ
โต่ในกรุงเทุพฯ ครับิ) แต่ถ้่าเกิดิทุ้�จังหวััดิอื�น โต่ทุ้�กรุงเทุพฯ ก็พูดิวั่า (I was born in the countryside, 
but I grew up in Bangkok.)

I used to _______________.
I used to… แป็ลวั่า “เคย” นะครับิ เวัลาเราพูดิถ้งเรื�องในอดิ้ต่ ต้่องม้สักเรื�องแหละทุ้�คุณ์เคย 

เช่น I used to live there for 3 years. (เคยอยู่ทุ้�นั�นมา 3 ปี็) I used to hate sushi, but now 
it’s one of my favorite foods. (เมื�อก่อนเกล้ยดิซึู่ชิมาก แต่่เดิ้�ยวัน้�เหรอ ไป็กินโอมากาเสะ  
20 คำายังไหวั ฮา)

I like to do this in my spare time.
เวัลาคนเรารู้จักกันใหม่ๆ ไม่รู้เป็็นไร ชอบิถามกันจัง What are your hobbies? (ทุำาอะไร 

เป็็นงานอดิิเรกเหรอ) หรือ What do you do for fun? (ต่อนวั่างๆ ชอบิทุำาอะไรอะ) น้�เลยฮะ 
ป็ระโยคหากิน In my spare time? (ต่อนเราวั่างอะเหรอ) I like to play jackstones. (เราชอบิเล่น
หมากเก็บิอ่า) โอ้โห! บิอกอายุเลย

เอ้า จบิแล้วั General การพูดิคุยเชิงทุั�วัไป็ สถาน้ถัดิไป็ Education

2. Education
คนทุ้�ถามเรื�องวุัฒิการศ้กษาเรา ส่วันใหญ่น้�ต่้องสนใจโพรไฟัล์เราพอตั่วัแล้วัล่ะ เอ๊! เราจบิจาก

ไหนนะ ยังเร้ยนอยู่ไหม อยู่ชั�นไหนแล้วั พดูิง่ายๆ คอื เค้ากำาลงัหา things in common ขึ้องเรากบัิเค้า
อยู่นั�นเอง (เผื�อเรย้นคณ์ะเดิย้วักัน สนใจสิ�งเดิย้วักัน)

I’m an undergrad student.
(เร้ยนป็ริญญาต่ร้อยู่ครับิ) - คำาวั่า undergrad ใช้เร้ยกคำาวั่า undergraduate แบิบิสั�นๆ เวัลา

ไป็ต่ามป็ารต์่้�แล้วัเพื�อนถามวัา่ยังเรย้นอยูม่ั�ยหรือทุำางานแล้วั กต็่อบิไป็วัา่ I’m an undergrad student. 
หรือจะพูดิวั่า I’m doing a Bachelor’s. ก็ไดิ้ ซ้ึ่�งคำาแป็ลเหมือนกันเลย (กำาลังเร้ยนป็ริญญาต่ร้อยู)่
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I’m a grad student.
(เรียีนปรีญิญาโทอย่�ครีบั) - เช่�นเดียีวกััน ถ้้าคณุเรีียนปรีญิญาโทกับ็อกัไปว�า I’m a grad student. 

หรีือ I’m doing a Master’s.

Gap year
และสำำาหรีับเด็ีกัสำมััยนี�ที�นิยมั Gap year หรืีอเว้นว�างสัำกัพัักัแล้วค�อยเรีียนต่�อ หรืีอเป็นเวลา 

ค้นหาต่ัวเอง ก็ัพั่ดีว�า I’m currently taking a gap year before starting college. แต่�ถ้้าน้องๆ  
คนไหนที�เรีียนจบมัหาวิทยาลัยแล้วกัำาลังมัี Gap year อย่� ลองพั่ดีว�า I decided to take a year off 
after graduation to explore, travel and gain some life experience. (ฉัันตั่ดีสิำนใจแล้วว�า 
พัอเรีียนจบจะขอ Gap year สำักัพัักั ไปต่รีะเวนท�องเที�ยว ค้นหาปรีะสำบกัารีณ์ช่ีวิต่) - ซึ่่�งเป็นเรีื�อง 
ที�ดีมีัากันะ สำมััยผมัเด็ีกัๆ กัารี Gap year ยังไมั�แมัสำมัากัเท�าสำมััยนี� สำมััยนั�นเรีียนจบปุ�บ พั�อแมั�บังคับ
ทำางานป๊�บ 555+

I major in ________.
(เรีียนอย่�คณะ __________) - อันนี�จำาไปเลยดีีกัว�า เพัรีาะคุยๆ ไปไมั�พ้ันต่้องถ้ามัเรีื�องคณะ 

ที�เรีียนแน�นอน เช่�น What’s your major? (เรีียนคณะอะไรี) ก็ัต่อบไป I major in Accounting/
Engineering. (เรีียนอย่�บัญชี่/วิศวะครัีบ > เปลี�ยนช่ื�อคณะกัันเอาเองนะ)

I graduated from ________.
(จบจากั _________) เช่�น I graduated from Chulalongkorn University/Thammasat 

University. (จบจากัจุฬาฯ/ธรีรีมัศาสำต่ร์ีครัีบ) หรืีอจริีงๆ ภาษาพั่ดี พั่ดีแค� I went to Chula.  
(จบจุฬาฯ) กั็ได้ี และง�ายดีีเหมืัอนกััน

หลายครั้งใน American English มักใช้คำาว่า College  

แทน University (ก็คือมหาวิทยาลัยนั่นแหละ) เช่น College wasn’t 

the right path for me, so I chose to pursue my passion 

for technology through real-world experiences and 

self-study. (เรียนต่อมหาวิทยาลัยไม่ค่อยตอบโจทย์อะ ขอออก 

ไปทำาตามความฝัน ศกึษาต่อเองดา้น IT ดีกวา่) - เดีย๋วนีเ้ขาม ีChatGPT 

แล้ว ไม่ต้องกลัว 555+

FUN
FACT

10
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3. Work
มาพูดิถ้งเรื�องงานกันบ้ิาง ส่วันใหญ่ฝรั�งชอบิถามว่ัา So what do you do for a living?  

(แล้วัทุำาอะไรอยู่ล่ะ) เค้าไม่ไดิ้ถามวั่าต่อนน้�คุณ์ทุำาอะไรอยู่ แต่่เค้าถามวั่า ต่อนน้�กำาลังทุำางานอะไรอยู ่
ป็ระกอบิอาช้พอะไร หาเล้�ยงต่ัวัเองยังไง

I’m a doctor at Siriraj Hospital.
(ฉันเป็็นหมออยู่ทุ้�ศิริราชค่ะ) - หลักการคือ ให้พูดิอาช้พแล้วัต่ามดิ้วัย at สถานทุ้�ทุำางาน  

ต่ัวัอย่างเช่น I’m a programmer at IBM. (เป็็นโป็รแกรมเมอร์ทุ้�บิริษัทุไอบิเ้อ็มฮะ) I’m a chemist 
at SCG. (ทุำางานเป็็นนักเคม้ทุ้� SCG ค่า)

I work at Intel as a consultant.
(ทุำางานทุ้�อินเทุล เป็็นทุ้�ป็ร้กษาครับิ) - ถ้าเบิื�อแบิบิแรก จะลองใช้แบิบิน้�ดูิก็ได้ิ ก็คือ บิอกวั่า

ทุำางานทุ้�ไหน ในฐานะอะไร I work at PTT as an IT security officer. (ทุำางาน ป็ต่ทุ. ต่ำาแหน่ง IT 
ดิ้านควัามป็ลอดิภัยฮะ)

I’ve worked here for 5 years.
(ทุำางานทุ้�น้�มา 5 ป็ีแล้วั) But I wanna quit soon. (แต่่อยากลาออกเร็วัๆ น้�แล้วัอะ) - ถ้าพูดิ

แบิบิน้� รับิรอง ยังไม่ออก! 555+

แต่่ถ้้าคุุณมีีชีีวิติ่ทีี่�ไม่ีเหมืีอนคุนอื�น ไม่ีได้้เป็็นพนักงานป็ระจำำา แต่่ออกมีาเป็็นฟรีแลนซ์์ หรือที่ำา
ธุุรกิจำเอง นี�เลยคุรัชี!

I’m a full-time digital nomad.
(ต่อนน้�เราออกมาทุำางาน remote job เต็่มตั่วัแล้วัแก) - I travel from place to place. I have 

visited 30 countries so far. (เต่ร็ดิเต่ร่ไป็เรื�อย ต่อนน้�ไป็มา 30 ป็ระเทุศแล้วัอ่า) - อู้หู น่าอิจฉา  
น้�มันอาช้พในฝันขึ้องเดิ็กสมัยน้�เลยนะ อิสระ ได้ิไป็เทุ้�ยวั ทุำางานทุ้�ไหนก็ไดิ้

I’m a full-time content creator.
(ต่อนน้�เป็็นอินฟัลูเต่็มต่ัวัจ้า) - หรือจะอ้กอาช้พฮิต่ทุ้�เดิ็กสมัยน้�หันมาทุำาคอนเทุนต่์เต่็มต่ัวั  

รับิงานกันจริงจัง ก็ทุำาเป็็นอาช้พได้ินะเออ!
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I’m doing my own business.
(เราทุำาธุรกิจขึ้องตั่วัเองอ่า) - จะธุรกิจอะไรก็ว่ัาไป็ เช่น I’m running a clothing store.  

(เราเป็ิดิร้านขึ้ายเสื�อผ้า) I’m running a jewelry business. (เราทุำาธุรกิจเครื�องเพชรอะ) หรือ 
I’m running a retail shop. (เราเป็ิดิร้านขึ้ายป็ล้กจ้า)

I’m currently working in my family business.
(ต่อนน้�ทุำางานกับิทุ้�บ้ิาน) - ใครทุ้�พ่อแม่ม้ธุรกิจอยู่แล้วั ใช้คำาน้�เลยฮะ I’m currently working  

in my family business, but I’m planning to leave soon. I wanna do it on my own.  
(ต่อนน้�ทุำางานกับิทุ้�บิ้านจ้า แต่่ว่ัาจะเลิกทุำาแล้วัล่ะ อยากออกมาทุำาเอง!!!) เดิ้�ยวัๆ ใจเย็น ม้อะไร 
อัดิอั�นต่ันใจกับิทุ้�บ้ิานใช่มั�ยยย 555+ 

และน้�คือการพูดิคุยเก้�ยวักับิต่ัวัเราอย่างคร่าวัๆ แบิบิไม่เป็็นทุางการมาก ไม่วั่าจะเป็็นชื�อ อายุ 
ป็ระวััติ่การศ้กษา หรือป็ระวััติ่การทุำางาน ขึ้อยำ�าอ้กครั�งว่ัาจำาไป็ทุั�งทุ่อนเลย แล้วัค่อยไป็ป็ระยุกต่์ใช้เอา
อ้กทุ ้รับิรองวั่าสื�อสารกับิฝรั�งรู้เรื�องขึ้้�นแน่นอน! 
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Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
คนัอังกฤษ
ด้่�มชาได้้ทัั้�งวัันั!
เช้าติ่�นัมา จิบชา
สาย จิบชา
พัักเบรก จิบชา
นััด้คุยงานั ก็จิบชาได้้
เผลอๆ ก่อนันัอนั ยังจิบได้้เลย ฮาาา

คนอังกฤษติดชามากกกกจริงนะ
ผมจำาได้ว่า ตอนนัน้ไปทำางาน เจอพาร์ตเนอร์ที่อังกฤษ
พอคุยงานเสร็จ เค้าบอกว่า เดี๋ยวเค้าพาไปจิบชาที่ร้าน
เราก็แบบ ฮะ! ต้องมีร้านจิบชาเฉพาะเลยเหรอออ

ใช่ครับ ร้านเฉพาะ ลักษณะเหมือนคาเฟบ่้านเรานีแ่หละ แต่ตกแต่งสไตล์อังกฤษ
พอนัง่โต๊ะปุบ๊ เค้าจะให้เราเลือกเมนูชา (และชาโปรดผมคือ English Breakfast Tea)
จากนั้นก็เลือกขนม เค้ก เบเกอรีต่างๆ
และแน่นอน สิง่ที่ขาดไม่ได้คือ สโคน (Scone)

จำาได้ว่าวันนั้นต้องไปคุยงานหลายที่
พอไปเจอพาร์ตเนอร์อีกคน เค้าถามเราอีกแล้ว
Would you like some tea? (รับชามัย้ยย)
เมื่อกี้เพ่ิงดื่มมาเอง 555+

ก็นัน่แหละครับ 
ขนาดเพ่ือนชาวอังกฤษของผมยังบอกเลยว่า
คุณพ่อเค้านีเ่วลาจะเดินทางไปไหน 
สิ่งที่ขาดไม่ได้ คือ...

Kettle หร่อกาต้ิมนัำ�า

ก็คือต้องพกกาไปด้วย
เพ่ือต้มชาจิบนั่นเอง ฮาาา
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Chapter 2

เมือ่ฉนัำหวิ
ต�่งแดนำ...
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เม่�อฉันััหิวัติ่างแด้นั...

สมัยน้�การบิินไป็ต่่างป็ระเทุศดิูจะเป็็นเรื�องธรรมดิาไป็ซึ่ะแล้วั บิางคนบิินไป็เทุ้�ยวั ไป็เป็ิดิ
ป็ระสบิการณ์์ บิางคนบิินไป็หาโอกาสย้ายป็ระเทุศก็ม้! 555+ แต่่แน่นอนวั่าสิ�งหน้�งทุ้�ขึ้าดิไม่ไดิ้เลย 
เวัลาไป็ต่า่งป็ระเทุศคือ ‘เรื�องการกิน!’ ครับิ เรื�องกินน้�เราคนไทุยไม่คอ่ยมปั้็ญหาหรอกเวัลาไป็ต่า่งแดิน 
แต่่เรื�องการสั�งอาหารเป็็นภาษาอังกฤษน้�สิ ปั็ญหาหลัก! ดัิงนั�นบิทุเร้ยนน้�นะครับิ มาซึ่้อมกันสักนิดิ 
รับิรอง ไม่หิวัต่ายชัวัร์! (ถ้าม้เงินนะ รู้ภาษาอย่างเดิ้ยวัไม่ไดิ้)

งั�นเดิ้�ยวัขึ้อไล่เร้ยงต่ั�งแต่่เราเดิินเขึ้้าร้านอาหารเลยนะครับิ

Please wait to be seated.
เวัลาเดิินเขึ้้าร้านอาหาร ส่วันใหญ่สิ�งแรกทุ้�เราจะเห็นก็คือ ป็้าย Please wait to be seated. 

(รอให้พนักงานจัดิหาทุ้�นั�งให้) คือร้านอาหารเมืองนอกจะไม่เหมือนบ้ิานเรา (บิางร้าน) ทุ้�สามารถเดิิน
ดิุ่ยๆ เขึ้้าไป็นั�งเองไดิ้เลย ต่ามธรรมเนย้มแล้วั ถ้าเราเห็นป้็ายน้� ควัรยืนรอหน้าร้าน และเมื�อพนักงาน
มาหา ให้บิอกไป็วั่า A table for two please. (โต๊่ะสำาหรับิสองทุ้�นั�งนะครับิ) จากนั�นพนักงานจะพา
เราไป็นั�งเอง (ซ้ึ่�งส่วันใหญ่เลือกไม่ไดิ้นะ) - จริงๆ ผมเคยพยายามเลือกนะ แต่่พนักงานป็ฏิิเสธ T.T

Can I get the menu, please?
เมื�อนั�งทุ้�โต๊่ะเร้ยบิร้อยแล้วัอยากดูิเมนูก็บิอกพนักงานเสิร์ฟัได้ิเลยว่ัา Can I get the menu, 

please? (ขึ้อเมนูหน่อยไดิ้มั�ยคะ) คำาวั่า Menu อ่านวั่า “men-yoo” (เม็น-อยู่) นะครับิ ไม่ใช่  
me-nu (เม-นู) น้าาา
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Can I take your order, sir?
เมัื�อจ้อง “เมั็น-อย่�” (เมัน่) ได้ีสำักัพัักั หากัพัรี้อมัสำั�งแล้ว ต่ามัธรีรีมัเนียมัสำามัารีถ้พัับปิดีเล�มัเมัน่

ได้ีเลย (เสำมัือนเป็นกัารีบอกัพันักังานเสิำรี์ฟว�าพัร้ีอมัสำั�งแล้ว) หากัพันักังานเสิำรี์ฟยังไมั�มัา ให้มัองหน้า
ขยิบต่าทีเดีียวพัอ 555+ ซึ่่�งเป็นที�รี่้กัันว�าพัรี้อมัสำั�งแล้ว เมัื�อพันักังานเสำิร์ีฟมัาถ่้งกั็จะพ่ัดีกัับเรีาว�า  
You’re ready to order? (พัรี้อมัสำั�งแล้วใช่�มัั�ยครีับ) - พัรี้อมันานแล้วครีับพัี�!

Can I have a few more minutes?
ในกัรีณีที�ยังต่ัดีสำินใจเลือกัอาหารีไมั�ไดี้ พัลิกัแล้วพัลิกัอีกักั็ยังหาเมัน่ที�จะสำั�งไมั�ไดี้สำักัที เพัรีาะ 

อาจจะงงกัับช่ื�อเมัน ่และสำ�วนผสำมัอย่� 555+ (บางทีผมักั็เป็น) - เวลาพันักังานเสำิร์ีฟถ้ามัเรีาว�า “พัรี้อมั
สำั�งหรืีอยังครัีบ” ก็ัต่อบไปว�า Can I have a few more minutes? (ขอเวลาอีกัสำักัแป�บได้ีมัั�ยครัีบ)

Can I have…?
นี�คือปรีะโยคหากิันหลักัเลยก็ัว�าได้ี เวลาที�เรีาจะสำั�งอาหารีหรืีอขออะไรีสัำกัอย�าง เช่�น  

Can I have one Burrata as an appetizer? (ขอ appetizer เป็นช่ีสำบ่รีาต่้านะคะ) And then Can 
I have one Bolognese pasta? (แล้วก็ัขอมัื�อหลักัเป็นพัาสำต่้าโบโลเนสำค�า) - and for dessert 
I’ll have one tiramisu. (สำำาหรีบัของหวาน ขอเป็นทีรีามิัสำคุ�ะ) - เดีี�ยว! ขนมั ของหวาน เดีี�ยวค�อยสำั�งก็ัได้ี  
ไมั�ต้่องรีีบบบ

กั็นั�นแหละครัีบ วิธีใช่้ Can I have…?
และเรีายังสำามัารีถ้ใช่้ Can I get…? แทน Can I have…? ไดี้ด้ีวยนะครีับ มีัความัหมัายเดีียวกััน
และถ้้าอยากัเพัิ�มัความัสำุภาพั กั็ลองใช่้เป็น Could I have…? / Could I get…?
และถ้้าอยากัสำุภาพัเข้าไปอีกั ลองเต่ิมั Could I please have…? / Could I please get…?

ในบางครัง้ เราอาจเหน็คนโตหนอ่ย 
ใช้ May I have…? สั่งอาหาร 
ซึ่งสามารถใช้ได้เช่นกัน (ให้ความ 

    สุภาพมากๆ)

นั่นแหละครับ วิธีใช้

FUN
FACT
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Do you have any food allergies?
หากใครสังเกต่ เวัลาเราสั�งอาหารทุ้�ต่่างป็ระเทุศ พนักงานเสิร์ฟัจะถามเราวั่า “แพ้อาหาร 

อะไรมั�ย” และถ้าหากสังเกต่ดิ้ๆ ทุ้�เมนูทุุกอย่างจะบิอก key ingredients หมดิเลยวั่า ใส่อะไรลงไป็บ้ิาง 
เพื�อให้ผู้บิริโภครับิรู้ ซ้ึ่�งนั�นเป็็นเรื�องทุ้�ด้ิมาก หากเราแพ้อะไรก็สามารถบิอกพนักงานไดิ้เลย เช่น  
I’m allergic to…

I’m allergic to peanuts, so I need to avoid any dishes that 
     contain them.

(ผมแพ้ถั�วัลิสง คือผมต่้องเล้�ยงเลยนะครับิ)

I’m allergic to dairy, could you please conf irm if the sauce on  
     the pasta contains any milk products?

(ฉันแพ้พวักนมค่ะ ซึ่อสพาสต่้าตั่วัน้�ไม่ไดิ้ม้ส่วันผสมทุ้�ทุำามาจากนมใช่มั�ยคะ)

Is it large enough to share?
ป็ระโยคน้�เป็็นป็ระโยคทุ้�ด้ิและเหมาะกับิคนไทุยอย่างยิ�ง เพราะคนไทุยกินข้ึ้าวัแล้วัชอบิแชร์

อาหารกัน ดัิงนั�นถามไป็เลยฮะ กับิข้ึ้าวัจานน้� portion ใหญ่พอทุ้�จะแบิ่งกันไดิ้มั�ย อิอิ

Would you like something to drink?
เมื�อสั�งอาหารเสรจ็ พนักงานเสริฟ์ัก็จะถามแนน่อนวัา่ “รับินำ�าอะไรด้ิ” ถา้เราอยากได้ิแค่นำ�าเป็ลา่

ก็ Just water, please. (เอานำ�าเป็ล่าก็พอค่ะ) แต่ถ่้าอยากไดิ้นำ�าอื�น เช่น ขึ้อนำ�าแต่งโมหน้�งแก้วัค่ะ  
ก็พูดิว่ัา I’d like a glass of watermelon juice, please.

Is everything alright?
ป็ระโยคน้�หลายคนอาจจะไม่คุ้น คือง้�ครับิ ร้านอาหารฝรั�ง เวัลาเรากินขึ้้าวัไป็สักพัก พนักงาน

เสิร์ฟัจะชอบิเข้ึ้ามาถามไถ่เราว่ัา “ทุุกอย่างโอเคมั�ย” เหมือนมาเช็กว่ัาเราแฮป็ปี็� โอเคดิ้หรือเป็ล่า  
อยากได้ิอะไรเพิ�มเติ่มมั�ย ถ้าเราคิดิว่ัาเอ้อ ทุุกอย่างโอเคดิ้ ก็ต่อบิไป็ต่ามมารยาทุว่ัา Everything  
is great. (ทุุกอย่างเย้�ยมมาก) ซึ่้�งมารยาทุส่วันใหญ่ก็ควัรต่อบิแค่น้�นะ ยกเวั้นวั่าอยากจะ complain 
อันนั�นก็อ้กเรื�อง

I’m still working on it.
หลายครั�งทุ้�เรายังกินไม่เสร็จ เพราะ portion อาหารบ้ิานเค้ามันเยอะ แต่่พนักงานเสิร์ฟัคิดิวั่า
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เรากินเสร็จแล้วั เต่ร้ยมเก็บิจาน ซึ่้�งไม่ไดิ้สิ! อย่าเพิ�งเก็บิ ยังกินอยูค่รับิพ้� เสย้ดิาย 555+ เราก็บิอก
พนักงานเสิร์ฟัไป็เลยวั่า I’m still working on it. (ยังกินอยู่นะครับิ) - ไม่ต้่องร้บิครับิพ้� จะกินให้ครบิ
ทุุกคำาเลยครับิ ไหนๆ ก็จ่ายเป็็นเงิน dollar/euro/franc แล้วัอะเนอะ เสย้ดิาย ฮา

Could we have the check, please?
เอ้า เมื�อกินเสร็จก็ถ้งเวัลาต้่องจ่ายเงินแล้วั ไม่เอานะครับิ ไม่พูดิ Check bill please. นะคร้าบิ 

ในภาษาอังกฤษให้ใช้ Check หรือไม่ก็ Bill พอ เช่น Bill, please. (สไต่ล์อังกฤษ) หรือไม่ก็  
Check, please. (สไต่ล์อเมริกัน) แต่่ถ้าอยากพูดิป็ระโยคเต็่มๆ ก็ลองพูดิว่ัา Could we have  
the check, please? แป็ลง่ายๆ ก็คือ “คิดิเงินดิ้วัยนะคะ/นะครับิ” นั�นเอง

เป็็นไง ไม่ยากใช่มั�ยยยยย (โห! กวั่าจะได้ิกิน...เลือดิต่าแทุบิกระเด็ิน!!!)

Page_������������������������_1-160.indd   18Page_������������������������_1-160.indd   18 20/9/2567 BE   19:0620/9/2567 BE   19:06

ทดล
องอ

�าน



19

Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
คนัอเมริกันั
กินัแพันัเค้กเป็นัอาหารเช้า

ใช่คำรับั แพนเค้กทีค่นไทยเรามองว่าเป็นขนมนีแ่หละ
สำาหรับผม แพนเค้กราดไซรัปให้ความรู้สึกเหมือนเป็นขนมยามว่าง 
พักเบรกตอนบ่าย เอาไว้กินแก้หิว ก่อนหาอะไรกินจริงจัง

ตัดไปที่อเมริกา เค้าตืน่เช้ามาก็กินแพนเค้กกับไซรัปกันเป็นมือ้เช้าเลยครับ

เพ่ือนชาวอเมริกันบอกผมว่า สมัยเด็กๆ เค้าก็กินนะ 
และถ้าจะให้ดีก็ต้องใส่เมเปิลไซรัปด้วย
หวาน อร่อย นุม่ (แน่ล่ะสิ ใส่ไซรัปเยอะขนาดนัน้)

จริงๆ อาหารเช้าของเค้าไม่ได้มีแค่เมนูแพนเค้กกับไซรัปหรอกนะ
แต่ยังมี chicken waff le หรือไก่ทอดวอฟเฟลิอีกด้วย

คุณล่ะครับ เลือกอาหารเช้าแบบอเมริกัน หรือเลือกอาหารเช้าแบบไทย
(โจ๊ก ข้าวต้ม ข้าวมันไก่ ไข่ลวก 555+)
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Chapter 3

ณ โรงแรม
แหง่หนำึง่…
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ณ โรงแรมแห่่งห่นึ่่�ง…

ยุุคสมััยุนี้้�การบินิี้ไปเมัืองนี้อกมันัี้ง่ายุมัากจริงๆ (ถ้้ามัเ้งินี้) เพราะสายุการบินิี้แห่่ออกโพรโมัชัันี้ 
บิินี้ยุุโรปเริ�มัห่ลัักห่มัื�นี้ บิินี้ไปออสเตรเลั้ยุ ขาเดี้ยุว 5,000 กว่าบิาท ยัุงมั้! See? แต่ชั้าก่อนี้! การบิินี้ไป
นัี้�นี้อาจไม่ัยุาก แต่พอจะต้องเช็ักอินี้/เช็ักเอาต์กับิเจ้าห่น้ี้าท้�โรงแรมันี้้�ถึ้งกับิเก้�ยุงกับิเพื�อนี้กันี้เลัยุทเ้ด้ียุว 
(แกไปดีิ แกไปดีิ 555+) ไม่ัเป็นี้ไร จากนี้้�ไปให้่ท่องประโยุคพวกนี้้�ไว้ให่้ขึ�นี้ใจ

Is it too early to check in?
คือเราบิินี้มัาต่างแดีนี้ โอกาสมัาถึ้งโรงแรมัก่อนี้เวลัาท้�เค้าจะให้่เข้าพักได้ีก็มั้สูงมัากเลัยุท้เด้ียุว 

เพราะงั�นี้จำาไว้ไม่ัเส้ยุห่ายุว่า Is it too early to check in? (ตอนี้นี้้�เชั็กอินี้ได้ีห่รือยัุง จะเร็วไปห่รือเปลั่า
คะ/ครับิ) ถ้้าพนัี้กงานี้บิอกว่าเชั็กอินี้ได้ีแลั้วก็ลัุยุเลัยุยุยุ

Would it be possible if I leave my stuff here temporarily?
ถ้้าเกิดีว่ายัุงเช็ักอินี้ไมั่ได้ี แต่อยุากฝากกระเป๋าไว้ (คือส่วนี้ให่ญ่่ต้องได้ีฝากแน่ี้ๆ) ก็ถ้ามัพนี้ักงานี้

เลัยุว่า Can I leave my stuff here for the time being? ซึ่ึ�งพูดีไดี้ทั�งสองแบิบิ
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I’d like to check in, please.
หรือถ้ารู้ว่ัาเป็็นเวัลาทุ้�เช็กอินได้ิแล้วัแน่ๆ ก็บิอกพนักงานไป็เลยวั่า I’d like to check in, please. 

(มาเช็กอินครับิ) แล้วัหลังจากนั�นพนักงานอาจถามต่่อ Do you have a reservation? (ขึ้อหลักฐาน
การจองด้ิวัยนะคะ) เราก็ต่อบิไป็ เช่น Yes, under the name Tim. (จองไวั้ชื�อทุิมค่า)

Is breakfast included?
ในระหวั่างรอเช็กอิน เราอาจม้ข้ึ้อสงสัย เอ๊ะ! วั่าแต่่พรุ่งน้�เช้าเค้าม้อาหารเช้าให้มั�ยเน้�ย ถ้าไม่ม้

จะได้ิไหวัตั่วัทัุน ถามเลย Is breakfast included? (มอ้าหารเช้ามั�ยคะ) - ซ้ึ่�งอาหารเช้าขึ้องโรงแรม 
ทุ้�ต่า่งป็ระเทุศคงไมแ่ฟันซึ่เ้หมอืนขึ้องไทุย เพราะสว่ันมากจะมแ้คข่ึ้นมป็งั แฮม ชส้ กาแฟั ชา โยเกริต์่ 
ต่ัดิภาพมาทุ้�ไทุย มโ้ซึ่นขึ้้าวัต่้ม มโ้ซึ่นสลัดิ ม้โซึ่นอาหารจน้ มโ้ซึ่นแซึ่นด์ิวัิช

What time is breakfast served?
(อาหารเช้าเริ�มต่อนก้�โมงคะ) - น้�คือป็ระโยคทุ้�เราจะพูดิต่่อถ้าพนักงานต่อบิวั่า “ม”้ อาหารเช้า 

(อันน้�ห้ามพลาดิ 555+) ซึ่้�งพนักงานอาจจะต่อบิมาเป็็นภาษาพูดิว่ัา Breakfast kicks off from  
7-10 downstairs. (อาหารเช้าเริ�มต่อน 7 โมง หมดิ 10 โมง ทุ้�ชั�นล่างครับิ) - โอ้วั หมดิไวัไป็มั�ยคะ  
ยังไม่ต่ื�นเลยค่า

Can anyone help me with the bags?
ถ้าคุณ์ม้กระเป๋็าเยอะ ลองแกล้งถามพนักงานเลยวั่า “เอ่อ ขึ้อโทุษนะคะ ม้ใครช่วัยยกกระเป๋็า

ได้ิบ้ิางมั�ยคะ” ถ้าเป็็นโรงแรมใหญ่ๆ ส่วันมากจะม้เดิ็กยกกระเป็๋า ซึ่้�งในภาษาอังกฤษเรย้กวั่า Bellboy 
นั�นเอง
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By the way, when is check out time?
(เอ้อ! ลืมัไป เช่็กัเอาต่์กีั�โมังนะคะ) - สำำาคัญมัากัๆ เลยนะกัารีถ้ามัว�าเช่็กัเอาต่์กัี�โมังเนี�ย  

เพัรีาะบางโรีงแรีมักัารีเช่็กัเอาต่์ช้่ากัว�าเวลาที�กัำาหนดีนี�ค�าปรัีบเอาเรีื�องนะครัีบ รีะวัง! ดีังนั�น…

Is it possible to have a late checkout today?
ถ้้าจะเช่็กัเอาต์่ช่้า ให้ถ้ามัเลยว�าทำาได้ีมัั�ย ซึ่่�งดีีกัว�า แล้วถ้้าโรีงแรีมับอกัว�าทำาได้ี เค้าอาจจะถ้ามั

เรีาว�า What time were you thinking of checking out? (คิดีว�าจะเช่็กัเอาต่์ปรีะมัาณกัี�โมังครีับ) 
สำมัมัต่ิถ้้าเรีาจะออกัจากัโรีงแรีมัสัำกับ�ายสำอง ก็ั I was hoping for around 2 PM, if that’s possible.

และไมั�ว�าคุณจะไป check in/check out ที�ไหน ขอให้ไมั�ปรีะสำบพับเจอสัำต่ว์ตั่วหน่�งที�มัีช่ื�อว�า  
“Bed Bugs” เพัรีาะเจ้า Bed Bugs นี�น�ากัลัวมัากั ทั�งแดีง ทั�งคัน ทั�งนอนไมั�หลับ แถ้มัต้่อง 
พั�นยาฆ่�าแมัลงอีกั แล้วรีอบเดีียวไมั�จบ บางคนต้่องย้ายบ้าน ย้ายโรีงแรีมัหนีเพัรีาะมัันเลย!
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Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
ฝัันัร้ายมาเย่อนั 
เม่�อเจอ Bed Bugs
หากใครเคยอยู่เมืองหนาว อาจเคยได้ยินคำาว่า Bed Bugs
และถ้าใครไม่รู้จักสัตว์ตัวนี้ ถือว่ามีบุญมาก

จากใจคนที่เคยโดน Bed Bugs บุกที่นอนมา ผมจะเล่าให้ฟงัเลยว่า...
นัรกมีจริง!!! และเรียกได้ว่าเป็นประสบการณ์ทีแ่ย่ที่สุดในชีวิต!!!

เริ่มต้นจาก…
ตื่นเช้ามา เอ๊ะ! ทำาไมมีตุ่มแดงๆ ทำาไมคันๆ
ตื่นมาเช้าอีกวัน เอ๊ะ! ตุ่มแดงมาอีกแล้ววว
(แต่ยังไม่ได้เอะใจอะไร)

ผ่านไป 3-4 วัน ชักแปลกๆ ละ
เลยบอกเพ่ือนว่า “ช่วงนี้ตื่นมาคันๆ ยังไงไม่รู้แฮะ”
(คันผิวหนังนะ ไม่ใช่คันอย่างอืน่ อย่าคิดลึก 555+)
เพ่ือนบอก เดี๋ยววว... โดน Bed Bugs กัดปะเนีย่ยย
ตอนนัน้ผมยังไม่รู้จักว่ามันคือตัวอะไร
แต่พอไป Google เท่านั้นแหละ
ตัวสีนำ้าตาลเล็กๆ ชอบซุกอยู่ตามฟูก ดึกๆ ชอบออกมากัดเราตอนนอน
พอตื่นเช้ามา เราก็เลยคันนน

พอรู้ดังนัน้ ตี 3 ผมตื่นมาเลยยย เปิดไฟ ส่องทีน่อนดูกันเลย ไหน! มีหรือเปล่า
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